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Vous avez des questions sur ce
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(02) 711 92 11
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The Oral-B AdvancePower has been
developed together with leading dental
professionals to effectively remove plaque
from all areas of your teeth. It has been
designed for daily use for the whole family.

Please read the use instructions carefully
before first use.

Important

Periodically check the cord for damage.
Should this be the case, take the charging
unit (E) to a Braun Service Centre.

A damaged or non-functioning unit should
no longer be used.

A Brushhead
B On switch

C Off switch

D Handle

E Charging unit
F Wall holder

Power supply: see bottom of charging unit
Handle voltage: 1.2V

The appliance is electrically safe and can be
used in the bathroom without hesitation.

® Plug the charging unit into an electrical
outlet. Place the handle on the charging
unit. Handle must be switched off.

A full charge takes 16 hours and will
provide an operation time of approx.
20 minutes.

For everyday use, the handle can be
stored on the plugged-in charging unit
to maintain the toothbrush at full power.
Overcharging is impossible.

Battery_ maintenance

To maintain the maximum capacity of the
rechargeable battery, unplug the charging
unit and discharge the handle by regular
use at least every 6 months.

The toothbrush can be used with any leading
brand of toothpaste.

® To avoid splashing, guide the brushhead to
your teeth before switching the appliance
on.

Slowly guide the brushhead from tooth
to tooth, spending a few seconds on each
tooth surface.

Brush the gums as well as the teeth,
first the outsides, then the insides and
finally the chewing surfaces.

® Do not press too hard or scrub, simply
let the brush do all the work.

To thoroughly remove plaque, brush for
at least two minutes.

Timer g

An incorporated timer memorises Q‘%
the elapsed brushing time. After %
two minutes the timer signals by a

short stutter.

During the first days of using the toothbrush,
your gums may bleed slightly. In general,
bleeding should stop after a few days. Should
it persist after two weeks, please consult your
dentist or hygienist.

Dentists recommend that you replace any
toothbrush every 3 months, since worn
bristles do not remove plaque as effectively
as new ones. Therefore, the brushhead is
provided with INDICATOR® bristles (1.a).
With proper brushing twice a day for two
minutes, the colour will disappear halfway
down the bristles in a 3-month period,
provided you use toothpaste (l.b). If the
bristles splay before the colour recedes
(I.c), you are exerting too much pressure
on teeth and gums.

Replacement brushheads
Available at your retail store or Braun Service
Centres.

After use, rinse the brushhead for several
seconds under running water with the handle
switched on (ll). Then switch off the handle
and take off the brushhead. Rinse both parts
separately under running water (lll) and wipe
them dry.

From time to time, also clean the charging
unit with a damp cloth (1V).

This product contains nickel-
cadmium rechargeable batteries.
In the interest of protecting the
environment, do not dispose of
the product in the household
waste at the end of its useful life.
Disposal can take place at a Braun
Service Centre.
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However, if you prefer to dispose of the
battery yourself, please refer to the section
«Battery removal» (page 16).

Subject to change without notice.

This product conforms to the EMC-
Directive 89/336/EEC and to the Low CE
Voltage Regulation 73/23 EEC.

At the end of the product's useful
life, please dispose of it at
appropriate collection points
|
3

provided in your country.
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Battery removal at the end of the product’s
useful life

Open the handle as shown, remove the battery
and dispose of it according to local
environmental regulations.

Caution: Opening the handle will destroy

the appliance and invalidate the guarantee.

Retrait des batteries a la fin de la durée
de vie du produit

Ouvrir le corps de brosse comme indiqué,
retirer les batteries et les mettre au rebut,
conformément a la réglementation sur
I’environnement.

Attention : en ouvrant I’appareil, vous le
détruisez et la garantie est invalidée.

Extraccion de baterias al final de la vida atil
del producto

Abra el aparato como se muestra, extraiga

la bateria y deshagase de ella de acuerdo
con las regulaciones locales de proteccion
medio-ambiental y reciclaje de materias
primas.

Atencion: La apertura del cuerpo del aparato
supone su destruccién. La garantia no tendra
validez para el caso de aparatos con el cuerpo
abierto.

Remocao da bateria no final da vida util
do aparelho

Abra o corpo da escova como indicado,
retire a bateria e descarte-a de acordo com
a regula-mentaga o ambiental local.
Atencao: A abertura do corpo destréi

o aparelho e invalida a garantia.

Wyjmowanie zuzytego akumulatora
Otworzy¢ dolng czesc bloku napedowego, tak
jak to przedstawiono na rysunku, a nastepnie
wyjaé akumulator. Ze zuzytymi akumulatora-
mi nalezy postepowac zgodnie z obowig-
zujacymi przepisami ochrony srodowiska.
Uwaga: W wyniku otwarcia urzgdzenie ulega
zniszczeniu. Uszkodzenia spowodowane
otwarciem urzgdzenia nie sg objete gwarancja.

Vyjmuti baterie na konci Zivotnosti vyrobku
Podle obrazku otevrete drzadlo, vyjméte baterii
a odevzdeijte ji do sbérny dle mistnich
predpist.

Upozornéni: Otevienim drzadla se pfistroj
zni¢i a zrusi se tim narok na zaruku.

Vybratie akumulatorovej batérie po
skonéeni zivotnosti vyrobku

Otvorte drzadlo podra obrazku, vyberte batériu
a odovzdajte ju do prislusnej zberne podfa
miestnych predpisov na ochranu zZivotného
prostredia.

Upozornenie: Otvorenim drzadla sa pristroj
zni¢i a zrusi sa tym narok na zaruku.

Akkumulator eltavolitasa éllettartalma
végén

Nyissa ki a nyelet a mellékelt abra szerint,
és helyezze el az akkumulatort a
kérnyezetvédelmi eléirasoknak megfeleld
hulladéktaroléban.

Figyelem: A markolat felnyitasa
hasznalhatatlanna teszi a készlléket és
érvényteleniti a jotallast.

Cihazin 6mrii bittiginde pili gcikarma

Dis fircanizin gdvdesini sekilde gorildigi gibi
acarak pili gikariniz. Yeniden dénagim igin pili
evinizdeki ¢cope atmak yerine en yakin Braun
servis istasyonuna veya satis noktasina
génderiniz.

Dikkat: Gévdesi agilmis cihaz garanti kapsami
digindadir.

YpaaneHue 6atapei B KOHLE XXM3HEHHOTO
uukna usgenus

OTKpoOWTE PYKOSATKY, Kak nokasaHo Ha
puCyHKe, BblHbTE 6aTapeto 1 BbiIbpocuTe ee B
TO MECTO, KOTOpOE onpeAeneHo MECTHbIMU
npasunamy 3awwmTbl OKPY>XXaloLein cpeabl.
MNpegynpexaenve: OTKpbITUE PYKOSTKU
NpUBOAUT K paspyLUeHUto aneKTponpuéopa.
Mpu 3TOM rapaHTWsi cTaHOBUTCS
HeenCTBUTENbHOW.

AK BUWHATH aKyMYNATOP NicnA 3aKiHYeHHA
WOro TepmiHy cny>ou

BiokpuiTe pyuky ik mokasaHo, BUAMITb
aKyMynsiTop ¥ yTuniayiTe Moroy
BiQMOBIQHOCTI 0O MicL,EBUX MONOXEHb i
npasu.

YBara! BigkpvBaHHA py4ku npu3sene 0o
pyViHYBaHHSA NPUCTPOIO | 3pOOUTL HEQINCHOI
rapaHTito.
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Guarantee

We grant 2 years guarantee on the product
commencing on the date of purchase.
Within the guarantee period we will
eliminate, free of charge, any defects in the
appliance resulting from faults in materials or
workmanship, either by repairing or
replacing the complete appliance as we may
choose.

This guarantee extends to every country
where this appliance is supplied by Braun or
its appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage due
to improper use, normal wear or use as well
as defects that have a negligible effect on
the value or operation of the appliance. The
guarantee becomes void if repairs are
undertaken by unauthorised persons and if
original Braun parts are not used.

To obtain service within the guarantee
period, hand in or send the complete
appliance with your sales receipt to an
authorised Braun Customer Service Centre.

For UK only:
This guarantee in no way affects your rights
under statutory law.

Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans sur
ce produit, a partir de la date d'achat.
Pendant la durée de la garantie, Braun
prendra gratuitement a sa charge la
réparation des vices de fabrication ou de
matiére en se réservant le droit de décider si
certaines piéces doivent étre réparées ou si
I'appareil lui-méme doit étre échangé.
Cette garantie s'étend a tous les pays ou cet
appareil est commercialisé par Braun ou son
distributeur exclusif.

Cette garantie ne couvre pas : les
dommages occasionnés par une utilisation
inadéquate et |'usure normale. Cette
garantie devient caduque si des réparations
ont été effectuées par des personnes non
agréées par Braun et si des pieces de
rechange ne provenant pas de Braun ont été
utilisées.

Pour toute réclamation intervenant pendant
la période de garantie, retournez ou
rapportez I'appareil ainsi que |'attestation de
garantie a votre revendeur ou a un Centre
Service Agréé Braun.

Appelez au 01.47.48.70.00 pour connaitre le
Centre Service Agréé Braun le plus proche
de chez vous.

Clause spéciale pour la France

Outre la garantie contractuelle exposée ci-
dessus, nos clients bénéficient de la garantie
légale des vices cachés prévue aux articles
1641 et suivants du Code civil.

Garantia

Braun concede a este producto 2 afios de
garantia a partir de la fecha de compra.
Dentro del periodo de garantia,
subsanaremos, sin cargo alguno, cualquier
defecto del aparato imputable tanto a los
materiales como a la fabricacion, ya sea
reparando, sustituyendo piezas, o
facilitando un aparato nuevo segun nuestro
criterio.

La garantia no ampara averias por uso
indebido, funcionamiento a distinto voltaje
del indicado, conexion a un enchufe
inadecuado, rotura, desgaste normal por el
uso que causen defectos o una disminucién
en el valor o funcionamiento del producto.
La garantia perdera su efecto en caso de ser
efectuadas reparaciones por personas no
autorizadas, o si no son utilizados
recambios originales de Braun.

La garantia solamente tendra validez si la
fecha de compra es confirmada mediante la
factura o el albaran de compra
correspondiente.

Esta garantia tiene validez en todos los
paises donde este producto sea distribuido
por Braun o por un distribuidor asignado por
Braun.

En caso de reclamacién bajo esta garantia,
dirijase al Servicio de Asistencia Técnica de
Braun mas cercano.

Solo para Espaina

Servicio al consumidor: Para localizar a su
Servicio Braun mas cercano o en el caso de
que tenga Vd. alguna duda referente al
funcionamiento de este producto, le
rogamos contacte con el teléfono de este
servicio 901 11 61 84.

Garantia

Braun concede a este produto 2 anos de
garantia a partir da data de compra.

Dentro do periodo de garantia qualquer
defeito do aparelho, devido aos materiais ou
ao seu fabrico, sera reparado, substituindo

19





